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Stevan Veselinoviq: Poštovana predsednice  ja ću se samo osvrnuti na prethodnu raspravu o glasanju van Kosova, posebno u vezi sa glasačkim listićima koji dolaze iz Srbije i, kako je već pomenuto, i iz Crne Gore. Za mene ovo je više politička izjava diskutanata i kolega, čiji je cilj da se generalno ukloni, mogućnost glasanja za one birače sa Kosova koji su van Kosova: konkretno, u Srbiji i Crnoj Gori. Ja stvarno ne vidim nikakve interese od nikoga u Srbiji i Crnoj Gori da manipulišu glasačkim listićima koji dolaze putem pošte u opštini Istok. Ne postoji interesovanje, niti mislim da je to prava varijanta, i čini mi se da postoji tendencija da neko od ovoga preuzme odgovornost, nekoj instituciji koja stvarno nema nikakve veze sa njom .... 
Adnan Rrustemi: Treba istaći da smo svedoci, možda je gospodin mlad, u CIK-u  ali uveren sam da je bio uključen ....! Od 2013. aplikacije u inostranstvu iz Srbije i Crne Gore dolaze iz ilegalnim kanalima, nisu ni došli poštom, ili faksom, ili putem e-maila ... Oni dolaze u organizovanim fizičkom bi u kolektivnom paketu, postavljena bez  poštanskog faha CIK-a, nema sumnje u to. To je bio još jedan aspekt nelegitimnosti ovih birača, ali ovo je još jedna tema koja treba naglasiti da se ne ponavlja sledeći put. Kao birači koji  su legitimni, ali mora da se ispune kriterijume podobnosti to jest, da se legitimišu samo na osnovu izbegličke legitimacije koji nije dovoljan dokument za registraciju već je dovoljan samo za identifikaciju birača. Dodatni dokumenti su potrebni da biste dokazali da ste živeli na Kosovu, da imate roditelje sa Kosova i tako dalje. Kriterijumi su definisani i koji su isti kriteriji kao i kriterijumi za državljanstvo.
To je rekao gospodin. Rustemi i nastavio da se ovo ponavlja i to se zatim zloupotrebljava drugim zemljama i drugim grupama, tako da, ovome trebamo dati kraj. Treba da se promeni zakon, i birači u inostranstvu imaju zatim mogućnost da se registruju za glasanje u ambasadama, konzulatima Republike Kosovo bez ikakve sumnje, ali do tada, na osnovu  postojećeg pravnog osnova da se, oni koji žele da glasaju u inostranstvu koji žive u inostranstvu da se naravno obezbedi da oni ispunjavaju zakonske uslove koji su ekvivalentni za sticanje državljanstva, više ili manje! To su kriterijumi i Ministarstvo unutrašnjih poslova, i ne smemo dopustiti da se prijave kolektivnih paketa i ilegalno vrate nama. Svaki birač iz bilo kog grada u svetu ili države sveta, koja se odnosi na registraciju i glasanje, i šalje glasački listić. Ovde ne sumnjamo i nismo ni prekršili ni negirali pravo, čak moramo braniti ovo pravo ...
Sami Hamiti: Za kolegu koji je rekao da nema razloga da se manipuliše u opštini Istok, slažem se sa onim što ste rekli Adnana i Betim da  u prvom krugu, tri člana skupštine su došli kompletno manipulisanim glasovima. To su činjenice jer smo podneli  žalbu u IPŽP, i to konstatuje da glasovi iz Crne Gore su manipulativni glasovi i sa njima su izabrana  člana Skupštine Opštine, neko je imao interesa da to uradi.Nije u pitanju redovno glasanje  Postoji pitanje koje je fer glasanje zato što su ljudi koji nisu Srbi, oni su Muslimani i jedan od njih je nosilac liste VAKAT koji je glasao sebe, uslpvno, i da je zaista došao glas za kandidata Srpska koji dobio glasa van Kosova nekome je to pogodovalo. Sada se mi ne bavimo ovde politikom IPŽP odluka je ispravna, i poslata je kod tužioca i tužilaštvo treba pronađe počinioce, ali da je bilo manipulacija bilo je  a neko je imao od toga interesa ...
Betim Gjoshi: Ja sam uzeo reč kako bi izvršio neke ispravke u odlukama koje donosimo, kao što sam koristiti ime, ali od države Zimbabvea do Crne Gore i iz Srbije do Hundurasa  glaso iz dijaspore i bez zaštite manipulativan, ovaj slučaj je uzet od strane IPŽP-a gde je doneta jedna odluka ali je manipulisano u drugim slučajevima. Odluka IPŽP-a  ali i svi zaključci i preporuka EU preporučuju promenu pravila i ovo je druga tema. Trudimo se da eliminišemo neke prigovore u vezi sa ponovnim glasanjem u Istoku koji se nama događa na osnovu iste odluke. Ja na stranici 4,5 ili ko će sastaviti  nacrt odluke da napiše tražim da budu neka poboljšanja čini se da je prva opcija dobra i mislim da će ova opcija da prođe u tačkama A i B, te dva pasusa koje imamo treba se spoje, ovo je prva od drugog navodeći da "birači u inostranstvu ako imaju bilo kakve dokaze da žive u inostranstvu" i treba da kažu: "registrovanih birača u inostranstvu ne šalju dodatne dokaze nazad na redovnoj listi." Ovo je poboljšanje koje treba uraditi u pisanoj formi za odluku. Pripremite ga ponovo ...
Binak Vishi: Počeli smo sa dnevnim redom koji je datum ponovnog izbora, i nakon provere uslovnih glasova iz drugog kruga. Čak i datum, iako ne kažemo,da je 17. decembar koji se može organizovati i mislim da to treba da uradimo i ne želim da se mešam u odluke izbornog panela da li je to tačno ili ne ... Sada, postavljamo datum i nastavljamo dalje sa procesiranjem.Nije to prvi put da nam se odluke Izbornog Panela ne dopadaju  ali smo se uzdržali i procesirali one koje smo mi preporučili u odluci. Sada će se tradicija nastaviti. Ja sam da se postavić datum za koji se zna da je 17. decembra i nastaviti sa drugim procedurama ....e, 
Valdete Daka: Ne slučajno, prvo sam pitala šefa da li može da nam garantuje da će se sprovesti sve operacije koje su predviđene zakonom ...! Čini mi se da je postignuto formalno slaganje i nastavimo sa glasanjem ... Ko je da se sa biračkog spiska ne ukloni nijedan birač van Kosova, ali da se verifikuje? Dali nema potrebe da se bojite Izvršni Načelniče jer imamo odluku IPŽP-a koja nas obavezuje i naređuje da izbegnemo sve prekršaje koje dokazuje IPŽP. Mi ne ulazimo u to da li nam se odluka sviđa to je više naša obaveza da sprovedemo istu odluku zato što je puno moćna i moramo je primeniti kako stoji u odluci.
Enis Halimi: Do ovde je u redu nema problema sa odlukom IPŽP-a i to niko ne diskutuje. Varijanta koja se ovde postavi i izglasa zahteva da se suspenduju ova dva člana zbog ovih opterećenja... 

Valdete Daka:  Ko je za ovu varijantu? 
Članovi CIK-a su usvojili odluku IPŽP-a za ponovljeno glasanje. 

Valdete Daka: Hvala. Dakle sada već možemo da odredimo datum za održavanje ponavljanja glasanja...! Dakle, ko je da  17 decembar bude datum za održavanje Ponovljenih Izbora u Opštini Istok ? Ko je za?
2. Odbor za Izborne Operacije 

Razmatranje i usvajanje Operativnog Plana
Enis Halimi: Na Odboru su predstavlene dve varijante. Sa varijantom za 17 decembar u redu završeno. 

Sami Hamiti: Samo će Besni ispraviti gde se navodi 5 dana, koliko je potrebno da se potvrdi datum ali za ono za šta smo se sporazumeli i jedan dokumenat koji dokazuje mesto stanovanja , jedan tačan telefonski broj za kontakte, sa adrsom potpuno tačnom a takođe i tačnu e-mail adresu ili bilo koji drugi način putem kojeg će se komunicirati.... 

Betim Gjoshi: Svi smo radili si nismo čekali da nam Sekretarijat potvrdi da li se na osnovu ove varijante organizuju izbori ili ne. O varijantama: glasali smo da nam donesete dokumente i počnemo sa sastavljanje informativne kampanje sa svim mogućnostima, a mi smo ih obavestili da treba da donesu ove dodatne dokumente ... Preporučili su jedan dodatni datum: sedam dana mislim od danas nedelju dana ... Čak i nakon toga, i dalje ostaje 4-5 dana da glasaju. Oni moraju da nam kažu da li je ovo dovoljno vreme. 
Valdete Daka: Neka nam sekretarijat kaže koji su datumi za glasanje van Kosova! 

Adnan Rrustemi: Mi ne određujemo period. Zatim, imamo i drugi krug kada se odredi rok, nemaju više od dve nedelje glasanja .... Razumem da je period verifikacije, ali ako je to nedelju dana za verifikaciju i još jedna nedelja glasanja. .! Takođe mislim da je 5 dana dovoljno za verifikaciju, i 5 dana za glasanje ....
Valdete Daka: U redu mi treba da usvojimo ovaj Operativni plan Takođe možete nam poslati e-mail-om rok za verifikaciju. Takođe je neophodno imati izbornu kampanju kada je jer nas ista interesuje. Dakle izborna kampanja počinje 11. decembra do 15. decembra. Dakle, od 11. decembra do 15. decembra je izborna kampanja. Ko je za ovaj operativni plan? Hvala.
Treba da usvojimo glasačke listiće, ovo je glasački listić koji će se razlikovati od prvog kruga. Ko je  za ovaj dizajn? Hvala. Imamo li još nešto da odobrimo? Troškovi kampanje su poznati, kao u prvom krugu. Hvala što ste prisustvovali sastanku, ćželim svima uspeha...
Za CIK
Valdete Daka, Predsednica
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